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SCHREIBEN [VON BEAT II . ZURLAUBEN AN DEN FRANZ. AMBASSADOREN

JACQUES LE FEVRE DE CAUMARTIN]

Gegen Schluss der Tagsatzung von Baden - [wo Zurlauben Zug ver¬
trat ] - habe er sich schriftlich nach dem Verbleib der seinem

Ort zustehenden Pensionen erkundigt und ihn auch wissen lassen,
" [ que ] Je serois en peine de faire relation a Mes . Seigneurs et Supérieurs

[ 'Ammann und Rat von Stadt und Amt Zug ] ",  wenn er nicht gleichzeitig et¬

was Geld vorweisen könne . Da er bis heute ohne Antwort sei , "Je

n ' ay saeu différer d ' avantage oeste mienne La troisiesme [ lettre ] pour su-

plier V. Ex. . . . de ne priver notre Canton des vos faveurs et des gratiffioa-

tions du Roy [ Ludwig XIV. ] " . Im übrigen wolle er zu bedenken geben,

dass Zug dem König nicht weniger wertvolle Dienste leiste als an¬
dere Mitorte , welche das Doppelte bezögen . Da er im Vertrauen
auf sein Wort bereits feste Zusagen gemacht , befinde er sich nun
in einer wenig beneidenswerten Lage , aus der ihn allein das Ein¬
lösen seines Versprechens befreien könne.
"Nous avons de Mylan que le nouveau Gouverneur [Antonio Saneho Davila y Toledo,

Marqués de Velada, ] apres avoir omy les plainctes de nos Capitaines [der Re¬

gimenter Crivelli und Lussi ] Les a asseures de toutes ■satisfaction et con¬

tentement . " Dabei wolle dieser nicht bloss künftigen Forderungen

getreu nachkommen , sondern auch alle aufgelaufenen Ausstände li-



quidieren.

Dem Vernehmen nach müsse ein gewisser [Daniel II de Belluzion ] ,

Baron de Coppet , den Auftrag haben , Venedig 3000 Söldner zuzufüh¬

ren . Dieser beabsichtige nun , demnächst mit einzelnen Orten Ver¬

handlungen wegen deren Durchzugs aufzunehmen . Auch mache es

den Anschein , als sei dem Nuntius [Girolamo Farnese ] vom Papste

[Urban VIII . ] befohlen worden , [bei den kath . Orten ] um einen
Aufbruch nachzusuchen.

Je länger man mit der Auszahlung der Pensionen zuwarte , je mehr

werde den Klagen - [ Transgressionen eidg . Truppen in Flandern ] - ,
die [ der Gubernator der span . Niederlande , Francesco ] di Mello,

dem [ span . Ambassadoren ] Carlo [Emanuele ] Casati aufgetragen ha¬

be , den [kath . ] Orten vorzutragen , Glauben geschenkt . . . ^

1) Dieser eine Satz diente als Einleitung eines weiteren , jedoch unvollendeten
Briefes von Zurlauben an den franz . Ambassadoren.
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